
DEMANDE DE COTUTELLE INTERNATIONALE DE DOCTORAT
APPLICATION FOR INTERNATIONAL COTUTELLE

[bookmark: _GoBack]ATTENTION : CE DOCUMENT N’EST PAS UN FORMULAIRE D’INSCRIPTION EN DOCTORAT.
Veuillez contacter votre Ecole Doctorale pour la procédure d’inscription en doctorat
PLEASE NOTE: THIS DOCUMENT IS NOT A DOCTORAL THESIS APPLICATION FORM.
Please contact your Doctoral School for the doctoral thesis enrollment procedure

	DOCTORANT-E / DOCTORAL CANDIDATE

	NOM
LAST NAME
	
	Prénom
First name 
	

	Civilité
Gender
	Mme
Mrs ☐
	M.
Mr ☐
	Date de naissance
Date of birth
	

	Pays de naissance
Country of birth 
	
	Nationalité
Nationality
	

	Téléphone
Phone
	
	Courriel
Email
	

	[bookmark: _Hlk76455922]Discipline / Spécialité du doctorat :
Discipline / Specialty of the doctorate :

	

	Etablissement qui a délivré le diplôme de Master 2 :
Institution that delivered the Master’s degree :

	

	Année d’obtention
du diplôme de Master 2 :
Year of graduation of the Master's degree :
	
	Demande de dispense de Master[footnoteRef:1] [1:  Applicable à celles ou ceux qui ont obtenu leur diplôme de Master ou diplôme équivalent en dehors des pays membres du processus de Bologne./ Applicable to those who obtained their Master's degree or equivalent diploma outside the Bologna Process countries.] 

Master’s degree waiver request :
	OUI
YES ☐
	NON
NO ☐

	Inscrit à l’Ecole doctorale[footnoteRef:2] : [2:  En cas de cotutelle entrante, indiquer ici le nom et si possible le site web de la structure (école doctorale ou structure équivalente) en charge de la formation doctorale dans l’établissement d’origine. / For an incoming cotutelle : name and website of the institution (doctoral school or equivalent) in charge of the doctoral training at the partner institution.] 

Enrolled in Doctoral School :
	

	Sujet de thèse :
Title of the thesis project

	

	Année académique de début de la cotutelle :
Academic year of the beginning of the cotutelle:
	

	Cotutelle sortante / Outgoing cotutelle
	☐
	Cotutelle entrante / Incoming cotutelle
	☐

	Une cotutelle sortante concerne un-e doctorant-e inscrit-e à AMU qui souhaite établir une cotutelle avec un établissement étranger / une cotutelle entrante concerne un-e doctorant-e inscrit-e dans un établissement étranger qui souhaite établir une cotutelle avec AMU. / An outgoing cotutelle concerns a doctoral candidate registered at AMU who wishes to establish a cotutelle with a foreign institution / an incoming cotutelle concerns a doctoral candidate registered at a foreign institution who wishes to establish a cotutelle with AMU.

	Fait à / Issued at:
	
	Le / Date :
	

	Signature du/de la doctorant-e :
Signature of the doctoral candidate :
	
	Signature du directeur / de la directrice de thèse :
Signature of the thesis director :
	

	UNITES DE RECHERCHE (UR) PARTENAIRES
PARTNER RESEARCH UNITS (UR)

	1) [bookmark: _Hlk76454517]UR rattachée à Aix-Marseille Université (AMU)
UR affiliated to Aix-Marseille University (AMU)

	Code (acronyme et n°) de l’UR à AMU :
UR code at AMU (acronym and number)
	

	Nom de l’UR :
UR name :
	

	Directrice ou directeur de l’UR à AMU
Director of the UR at AMU

	Nom
Last name
	
	Prénom
First name
	

	Téléphone
Phone
	
	Courriel
Email
	

	Directrice ou directeur de thèse à AMU
Thesis supervisor at AMU

	Nom
Last name
	
	Prénom
First name
	

	Téléphone
Phone
	
	Courriel
Email
	

	Composante de rattachement à AMU
Affiliated faculty at AMU
	



	2) UR rattachée à l’établissement / université partenaire
Research Unit (UR) affiliated to the partner institution / university

	Nom de l’établissement partenaire
Partner institution / university Name
	

	Pays
Country
	

	Nom de l’UR partenaire
Partner UR name
	

	Adresse de l’UR partenaire
Partner UR address
	

	Site Web de l’UR partenaire
Partner UR website
	

	Directrice ou directeur de l’UR partenaire
Director of the partner UR

	Nom
Last name
	
	Prénom
First name
	

	Téléphone
Phone
	
	Courriel
Email
	

	Directrice ou directeur de thèse de l’UR partenaire
Thesis supervisor at the partner UR

	Nom
Last name
	
	Prénom
First name
	

	Téléphone
Phone
	
	Courriel
Email
	

	Personne contact en charge de la demande de cotutelle dans l’établissement partenaire
Contact person in charge of the cotutelle application in the partner institution

	Nom
Last name
	
	Prénom
First name
	

	Téléphone
Phone
	
	Courriel
Email
	

	Intérêt de la coopération entre les deux UR et de la cotutelle
(à renseigner par le directeur de thèse d’AMU)
Purpose and benefits of the cooperation between the two UR and the cotutelle
(to be completed by the AMU thesis supervisor)

	a) Existe-t-il un accord de coopération entre les deux établissements / universités ?
Is there a collaboration agreement between the two institutions / universities ?

	OUI / YES ☐
	NON / NO ☐
	Si oui, préciser ci-dessous :
If yes, please specify below :

	

	b) Existe-t-il une convention de collaboration entre les UR ?
Is there a collaboration agreement between the URs ?

	OUI / YES ☐
	NON / NO ☐
	Si oui, préciser ci-dessous :
If yes, please specify below :

	

	c) Présenter le contexte et les perspectives de collaboration offertes par la cotutelle
Describe the context and the perspectives of collaboration provided by the cotutelle

	

	3) Intérêt de la cotutelle pour le projet de recherche et pour le doctorant (10 lignes minimum)
Benefits of the cotutelle for the research project and for the doctoral candidate (10 lines minimum)

	




	Année de thèse

Thesis year
	Financement envisagé pour le doctorant ou la doctorante

Planned funding for the doctoral candidate
	Prise en charge de la mobilité
(le cas échéant)

Support for mobility
(if applicable)
	Etablissement de paiement des droits d’inscription

Institution of payment of registration fees
	Durée et lieu du séjour
[bookmark: _Hlk116037772](une durée d’au moins 1/3 dans chaque établissement est requise)
Duration and location of stay
(a duration of at least 1/3 in each institution is required)

	1ère année 
1st year 
	
	
	
	

	2ème année 
2nd year 
	
	
	
	

	3ème année 
3rd year 
	
	
	
	

	4ème année, le cas échéant
4th year, if applicable
	
	
	
	



	Avis et signatures (AMU) / Opinions and signatures (AMU)

	Avis de la directrice ou du directeur de l’UR
Opinion of the UR’s director
	Avis de la directrice ou du directeur de l’école doctorale
Opinion of the doctoral school’s director

	Favorable / Favorable ☐
Réservé / Reserved ☐
Défavorable / Unfavorable ☐
	Favorable / Favorable ☐
Réservé / Reserved ☐
Défavorable / Unfavorable ☐

	Fait à / Issued at :

Le / Date :
	Fait à / Issued at :

Le / Date :

	
	



	Avis de la direction des relations internationales
Opinion of the International Relations Department (DRI)

	Favorable / Favorable ☐ 
	Réservé / Reserved ☐
	Défavorable / Unfavorable ☐

	Commentaires de la DRI / DRI Comments

	





	Pièces à joindre à ce formulaire de demande :
Documents to be attached to this application form

	Résumé du projet de thèse (2-3 pages) / Summary of the thesis project (2-3 pages)
	☐

	CV du candidat / de la candidate / Candidate's CV
	☐

	Financements obtenus (justificatifs obligatoires) / Funding obtained (supporting documents required)
	☐

	Copie du dernier diplôme obtenu (ou dispense de Master si diplôme hors pays membres du processus de Bologne)
Copy of the last diploma obtained (or Master’s degree waiver if diploma outside the Bologna process countries)
	☐

	Courrier justificatif du directeur de thèse si la demande de cotutelle est faite en fin de 1ère année de thèse
Supporting letter from the thesis supervisor if the cotutelle application is submitted at the end of the 1st year of the thesis
	☐



Acronyms translation
AMU : Aix-Marseille University
UR (Unité de recherche) : Research Unit
DRI (Direction des relations internationales) : International Relations Department
DFD (Direction de la formation doctorale) : Department of doctoral education









Le doctorant / la doctorante candidat-e à une cotutelle sortante doit s’assurer au préalable de remplir les conditions requises pour une inscription dans l’établissement partenaire.
Une fois l’avis favorable du conseil du collège doctoral obtenu sur la demande de cotutelle, ce formulaire de demande complété doit être transmis par le doctorant / la doctorante, ou par le directeur / la directrice de thèse au contact administratif de l’établissement partenaire, avec copie à la direction des relations internationales d’AMU (dri-cotutelles@amu.fr), en vue de la rédaction de la convention de cotutelle.
The doctoral candidate applying for an outgoing cotutelle must first ensure that he/she meets the requirements for enrollment at the partner institution.
Once the doctoral college council has given its approval of the cotutelle application, the doctoral candidate or the thesis supervisor must send the completed application form to the administrative contact at the partner institution, with a copy to AMU's international relations department (dri-cotutelles@amu.fr), in order to draw up the cotutelle agreement.
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FO-DFD-060 Demande de cotutelle internationale de doctorat sortante / entrante
Request for outgoing / incoming international cotutelle
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